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100 วลอีงักฤษใชใ้นบทสนทนาไดแ้บบฝร�ั�ง

หลายๆคนอยากจะฝกึภาษาองักฤษโดยการสนทนาเป็นภาษาองักฤษ แตท่ราบหรอืไมว่า่การสนทนาภาษา
องักฤษท�ี�ด ีหรอืท�ี�เจา้ของภาษาใชก้นัทั��วไปมนัมกีารใชว้ลแีละสาํนวนท�ี�คณุไมส่ามารถแปลตรงตวัออกมาได้
เพราะนั��นจะทาํใหค้วามหมายเปล�ี�ยนไป บทความน�ี�นาํเสนอวลภีาษาองักฤษท�ี�ทาํใหค้ณุเขา้ใจส�ิ�งท�ี�คู่สนทนาของ
คณุพดูไดถ้กูตอ้ง นอกจากนั��น คณุยงัสามารถนาํมนัไปใชเ้พ�ื�อทาํใหก้ารสนทนาของคณุฟังดเูป็นธรรมชาต ิมชีวีติ
ชวีา หรอืตรงกบัจดุประสงคข์องคณุมากข�ึ�น

การทกัทายและบอกลา

How are things?
How is it going?

เป็นไงบา้ง?

How's life? ชวีติเป็นไงบา้ง?

Long time no see! ไมเ่จอกนันานเลยนะ!

What are you up to?
What have you been up
to?

ทาํอะไรอยู่เหรอ?

See you soon! เจอกนัเรว็ๆน�ี�นะ!

See you later! ไวเ้จอกนัทหีลงันะ!

Till next time! เจอกนัคราวหนา้นะ!

Good luck! โชคดลีะ่!

Take care! ดแูลตวัเองดว้ย!

Talk to you later! ไวค้ยุกนัทหีลงันะ!

Until we meet again! แลว้พบกนัใหมน่ะ!

Have a nice day! ขอใหว้นัน�ี�เป็นวนัท�ี�ดขีองคณุนะ!

Have a good weekend! สขุสนัตว์นัหยดุนะ

Have a safe trip! เดนิทางปลอดภยันะ

Say hi to… ฝากสวสัด ี… (ฝากใหค้นๆหน�ึ�งกลา่วทกัทาย/สวสัดคีนท�ี�คณุคดิถงึแทนคณุ)

Send my love to… สง่ความรัก(คาํอวยพร)ให ้… (คนท�ี�คณุรักหรอืคดิถงึเชน่ญาต ิคนรัก หรอื
เพ�ื�อน)

คาํแนะนาํ

พดูสั��นๆวา่
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In short
In brief
In a word

พดูสั��นๆวา่

As far
As to

เก�ี�ยวกบั..., ในเร�ื�องของ... (ใชเ้ร�ิ�มตน้ในการกลา่วถงึส�ิ�งใดส�ิ�งหน�ึ�ง)

Not to mention...
What’s more, ...

น�ี�ยงัไมไ่ดพ้ดูถงึ...
ย�ิ�งไปกวา่นั��น, ...

First of all
Above all

อยา่งแรกเลยนะ

By the way อน�ึ�ง, อกีประการหน�ึ�ง

After all สดุทา้ยแลว้, นอกจากนั��น

Just for the record เพ�ื�อใหค้ณุรู้,...

And so on and so forth เป็นตน้

If I’m not mistaken ถา้ฉัน(คดิ/ตดัสนิใจ)ไมผ่ดิ

In other words กลา่วอกีนัยหน�ึ�ง, กลา่วไดอ้กีอยา่งหน�ึ�งวา่

On the contrary โดยตรงกนัขา้ม

The thing is ประเดน็กค็อืวา่

So as to
So that

เพ�ื�อให้

Either way อยู่แลว้, อยา่งไรกต็าม

As a rule โดยทั��วไป

As well as ตลอดจน

All the same ไมต่า่งกนั, เหมอืนๆกนัทั��งหมด

On one hand ดา้นหน�ึ�งนั��น, เร�ื�องหน�ึ�งนั��น

On the other hand ในทางกลบักนั

Such as เชน่

As I said before ท�ี�ฉันไดก้ลา่วไปแลว้

Believe it or not, but เช�ื�อหรอืไมก่ต็าม แต.่..

If I remember rightly
If I recall correctly

ถา้ฉันจาํไมผ่ดิ

แสดงความไมเ่หน็ดว้ยหรอืตกลง
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Perhaps อาจจะ, บางที

Of course
Sure

แนน่อน, ชวัร์

Definitely
Absolutely

อยา่งแนน่อน, แนอ่ยู่แลว้

Naturally โดยปกตแิลว้

Probably นา่จะ, อาจจะ

You are right คณุ(พดู/ทาํ/คดิ)ถกู

It can hardly be so มนัไมน่า่ท�ี�จะเป็นกรณนี�ี�, มนัไมน่า่ท�ี�จะเป็นอยา่งนั��น

Very well ดมีาก

Most likely มแีนวโนม้ท�ี�จะเป็นอยา่งนั��น

Most unlikely ไมน่า่จะเป็นอยา่งนั��น

Not a bit ไมแ่มแ้ตน่ดิเดยีว

I believe so
I suppose so

ฉันเช�ื�อวา่มนันา่จะเป็นอยา่งนั��นละ่

I doubt it ฉันสงสยัวา่มนัจะใชเ่หรอ/จะเป็นไปไดเ้หรอ? (ฉันวา่ไมน่า่จะใช/่เป็นไปไดห้รอก)

No way ไมม่ทีาง, เป็นไปไมไ่ด้

Exactly so
Quite so

อยา่งนั��นแหละ, อยา่งนั��นเลย

I agree with you ฉันเหน็ดว้ยกบัคณุ

I’m afraid you are
wrong

ฉันเกรงวา่คณุนะ่แหละท�ี�ผดิ, ฉันวา่คณุ(พดู/ทาํ/คดิ)ผดิ

I’m afraid so ฉันกเ็กรงวา่จะเป็นอยา่งนั��นนะ

I’m not sure ฉันไมแ่นใ่จอะ

I don’t think so ฉันไมค่ดิอยา่งนั��นนะ

In a way
To a certain extent

ในความรู้สกึแลว้

No doubt อยา่งไมต่อ้งสงสยัเลย

I’m in
I’m game

ฉันเอาดว้ย (ในการตอบสนองตอ่คาํเชญิท�ี�จะไปท�ี�ใดหรอืทาํอะไรสกัอยา่ง)

I think I’ll pass ฉันวา่ฉันไมเ่อาดกีวา่, ฉันไมเ่อาดว้ยหรอก (ในการปฏเิสธตอ่คาํเชญิท�ี�จะไปท�ี�ใดหรอื
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ทาํอะไรสกัอยา่ง)

Deal! ตกลง!

It’s a great idea! เป็นความคดิท�ี�เย�ี�ยมไปเลย!

Not a very good
idea

เป็นความคดิท�ี�ไมค่อ่ยดเีทา่ไหรน่ะ

I'm looking forward
to it

ฉันคอยอยู่นะ

ประโยคแสดงความสภุาพ

I’m so sorry! ฉันขอโทษจรงิๆคะ่!

I beg your pardon! กระผม/ดฉัินขอโทษครับ/คะ่!

I’m sorry, I can’t. ขอโทษนะ ฉันทาํไมไ่ดห้รอก

Sorry, I meant
well.

ขอโทษ ฉันแคห่วงัด ี(ฉันไมไ่ดต้ั��งใจ ­ กรณที�ี�คณุหวงัด ีอยากจะชว่ย แตผ่ลลพัธอ์อก
มาไมด่ ีผดิคาด)

It’s very kind of
you!

คณุใจดมีากเลย!, คณุมนี�ํ�าใจจัง!

Thank you
anyway!

ยงัไงกข็อบคณุนะ!

Thank you in
advance!

ขอบคณุลว่งหนา้นะ!

Don’t mention it! ไมเ่ป็นไร!, อยา่ไปพดูถงึมนัเลย ไมเ่ป็นไร!

May I help you? ใหฉั้นชว่ยไหมคะ?

No problem!
That’s ok!

ไมเ่ป็นไร!, โอเคคะ่ ไมเ่ป็นไร!

Don’t worry about
it!

ไมต่อ้งเป็นหว่งนะ!

This way, please! โปรดมาทางน�ี�เลยคะ่

After you! เชญิคณุกอ่นเลยคะ่

การตอบรบัการสนทนา

What’s the matter?
What’s going on?

เกดิอะไรข�ึ�น?
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What’s happening?
What’s happened?

What’s the trouble? มปัีญหาอะไรเหรอ?

How was it? แลว้มนัเป็นอยา่งไรบา้ง? (มนัดไีหมหรอืยงัไง?)

Did I get you right? ฉันเขา้ใจนายถกูไหม?

Don’t take it to heart. ใจเยน็

I didn’t catch the last word. เม�ื�อก�ี�พดูวา่ไงนะ (คาํสดุทา้ยท�ี�พดู พดูวา่ไรนะ?)

Sorry, I wasn’t listening. ขออภยั เม�ื�อก�ี�ผมไมไ่ดฟั้ง

It doesn’t matter. มนัไมส่าํคญัหรอก

It is new to me. น�ี�เป็นเร�ื�องใหมส่าํหรับฉันเลย

Let's hope for the best. รว่มกนัหวงัเพ�ื�อผลลพัธท์�ี�ดที�ี�สดุกนัเถอะ

May I ask you a question? ฉันขอถามคาํถามหนอ่ยไดไ้หมคะ?

Next time lucky! ขอใหโ้ชคดใีนครั��งตอ่ๆไป!

Oh, that. That explains it. อมื นั��นชว่ยอธบิายทกุอยา่งเลย (นั��นทาํใหเ้ขา้ใจทกุอยา่ง)

Say it again, please. ไดโ้ปรดพดูอกีครั��งไดไ้หมคะ?

So that’s where the trouble lies! นั��นคอืปัญหาไงละ่!

Things happen. อะไรจะเกดิกต็อ้งเกดิ, อะไรกเ็กดิข�ึ�นได้

What do you mean? คณุหมายความวา่ไง?

Where were we? เม�ื�อก�ี�พดูถงึไหนแลว้นะ?

Were you saying? เม�ื�อก�ี�คณุพดูอะไรอยู่หรอืเปลา่?

I’m sorry, I didn’t catch you. ขอโทษคะ่ ฉันไมไ่ดย้นิท�ี�คณุพดู

Lucky you! ขอใหค้ณุโชคด!ี

Good for you! ด(ีสาํหรับคณุ)แลว้ละ่!

I’m so happy for you! ฉันมคีวามสขุสาํหรับคณุ (ฉันดใีจท�ี�เหน็คณุมคีวามสขุ/ไดรั้บส�ิ�งท�ี�ด)ี

What do you know! คณุจะไปรู้อะไรละ่!

การท�ี�คณุพยายามท�ี�จะพดูภาษาองักฤษกบัใครสกัคนในชวีติประจาํวนัเป็นการเร�ิ�มตน้ท�ี�ด ีเพราะมนัจะทาํใหค้ณุมี
ความกลา้ในการใชภ้าษาองักฤษ นอกจากนั��นยงัทาํใหค้ณุเรยีนภาษาองักฤษไดอ้ยา่งสนกุกวา่เดมิอกีดว้ย การ
เรยีนภาษาองักฤษจะสง่ผลดที�ี�สดุใหค้ณุเม�ื�อคณุเรยีนรู้และนาํมนัมาใช ้ไมใ่ชแ่คเ่รยีนเพ�ื�อสอบเทา่นั��น ดงันั��นหลงั
จากเรยีนเร�ื�องใหม่ๆมาในแตล่ะวนั หากคณุลองนาํส�ิ�งท�ี�คณุไดเ้รยีนไปใช ้คณุจะพบวา่การเรยีนภาษาองักฤษไม่
ไดย้ากอยา่งท�ี�คณุคดิเลย
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